POLSKA. POLOGNE. 


MIASTO KRAKOW ©) VILLE DE CRACOVIE. 


Sprawozdanie statystyczne za miesiac czerwiec 1934. 
Bulletin mensuel de statistique municipale pour juin 1934. 
I. Stosunki meteorologiczne !). — Météorologie’). 
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1) Wedlug danych Obserwatorjum Astronomicznego і Panstwowego Zarzadu Drag Wodnych. 
D'apres les données de I’Observatoire Astronomique et Service Ф Еа! des voies d'eaux. 


2) N = Polnoc (Nord) Е = Wschad (Est) з) 0 zupelna pagoda, 10 — Calkowite zachmurzenie, 

5 = Poludnie (Sud) W = Zachdd (Ouest) ~~ serein, nuageux, 
' _ deszez, & _ snieg, __ szron, _ grad, krupy, _ тда, __ rosa, __ blyskawice, __ burza. 
ШШ = pluie, П < pelge, ` gelée blanche, Gr = grêle, Kr = gresil, 8 brouillard, R гоѕёе, iS éclairs, B= orage. 


_ mréz. *) Wedlug wodowskazu przy Starym Moscie; _ g _ ponad poziom Morza Adrijatyckiego. 
Mr = froid. Р'аргёѕ [échelle du pont de Stary Most; 0 198:963 т. au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 


6) Brak obserwacji. — Малдие d observation. 


П. Ruch budowlany. — Mouvement dans la construction des batiments. 


Budowle rozpoczete Budowle ukofczone Wycofano z uzytkowania 
| Constructions соттепсёеѕ Constructions achevées | Constructions desusitées 
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П Wawel. . 
Ш Nowy Swiat 
IV Piasek 
V Kleparz . 
VI Wesola . 
VII Stradom 
УШ Kazimierz 
IX Ludwinow 
X Zakrzowek . 
ХІ Debniki . 
XII Pstwsie . 
ХШ Zwierzyniec . 
XIV Czarna Wies . 
XV Nowa Wies. 
XVI Lobzow . . 
XVII Krowodrza. . 
ХУШ Warszawskie . 
XIX Grzegorzki 
ХХ Dabie . 
ХХІ Plaszow . 
| XXII Podgorze 
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Ш. Zmiany м stanie posiadania realnosci. — Mouvement dans état des propriétés immobilieres. 


Liezba i rodzaj realnosci = Zmiana nastapita м dzielnicy 
Nombre et genre des immeubles | ;° Changements survenus dans les quartiers 
| өдр, Эйт 5 Dom — Maisons (2) lê „| | | | 
Causes des changements =: ва} с | Sh (29 2 „1 ® 
aS. 1| 2| 31+ أ5‎ С —~ = & 1515 2 115 15) 0 |6 15 |5 
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pietr. — étage(s} 


| Kontrakt Корпа — Contrat dachat . 
Inne kontrakty — Autres contrats . ا ا سا‎ 

| Egzekucja — Execution . . . . . 

Ѕтіегс wlase. — Mort du propriétaire 


Razem — Total 


IV. Ruch ludnosci*) — Mouvement de la population*). 


Ludnosé cywilna Ѕтедпіа roczna w tem mezczyzn 03 kobiet 127 chrzescijan iydow 
Population civile moyenne de l année 230.875 y compris hommes 103,080 fernmes 795 chrétiens 171.232 israélites 59.643 
Ogétem’) matzenstw 178 urodzin zywych 229 2gOnow 157 przyrostu naturalnego 72 
Total) mariages naissances vivantes аёсёѕ accroissement naturel 
Na 1000 mieszkancow: malzenstw 9-25 urodzin 11:90 2Q0NOW р.у przyrostu naturalnego 3:74 
Par habitants: mariages naissances аёсёѕ accroissement naturel 
1) Bez zamiejscowych. — Sans les habitants de passage. 


1) Malzeistwa. — Mariages. 


Stan cywilny kobiety 
Stan cywilny mezezyzny Etat civil des femmes 
Etat civil des hommes | wolny wdowi | rozwiedz. 
célibat. | veuves | divorcées 


Wyznanie meiezyzny Wyznanie kobiety — Confession des femmes 


Confession des hommes rz,-kat. gr.-kat. | ewangiel. | mojzesz. inne | bez wyzn. 
cath.-rom. cath,-gr. evang. | mosaique autres sans conf. 


Zamieisc 
Hab. de 
passage 

Zamiejscow! | 
Hab, de puss, 


‚ Rzymsko-katol. — Cath,-rom. . 
Grecko-katolickie — Cath.-gr. . 1 СА 160 | 1 2 


` Ewangielickie Evangélique . 
Mojzeszowe — Mosaique. . . ) ) 2 | Wdowi — Veufs . . . 2 238 
| Inne — Autres .. е... 
Bez wyznania — Sans confession Rozwiedz. — Divorces . 


Razem — Total . , Razem — Total 


Zamiejscowi — Hab. de passage | 11 - 4 ' 2 -- | 13 | Zamiejsc.— Hab. de pass. 


2) Urodzenia'). — Naissances’), 


Тумо urodzeni — Nés vivants Niezywo urodzeni — Mortenés W tem blizniat 
slubni nieslubni КЕНЕ slubni КОШ “EL Zamieis.(-— ont deux jumeaux 
е еН 15. ЄЗ Vag ть amie|s, 

Confession des parents ыште. Rezem 1" Hab. a „И ШНтез, Rezem |" Hab. Chi.-G. ЗЕ. “Hab. | 2 ehl. 2dziew. 1 ehl. 1 dz. 


ё _p | 1 
сы.-б. Dz.-F. | СЫ.-С. рав. | 7° | de pass. | сыс. Dz.-F. | ChL-G. Total | de pass. 


Rzymsko-kat. — Cath.-rom. 73 1 
Grecko-kat. -~ Cath.-gr. 

Ewangielickie — Evangel. 
Mojzeszowe — Моѕаїдие . 
Inne — Autres . do 
‚ Bez wyzn. — Sans confession 


Razem — Total 
Zamiejscowi — Hab. de pass. 


Wyznanie rodzicéw 


de pass. | 2 garç. 2 filles 1 garg. 1f. 
ا‎ 


1) Wedlug zgtoszen akuszerek. — D'aprês les depositions des sages-femmes. 
2) W tem 9 chtopcow i 7 dziewezat 2 malieristw zydowskich rytualnych. — Dont 9 garçons et 7 filles issus de mariages israelites rituels. 
3) W tem 1 chlopiec 2 wrzesnia 1933 r., — Dont 1 garçon ale septembre 1933. 


3) Zgony (précz niezywo urodzonych) — Décés (тогі-пёѕ exclus) 


a) wedlug stanu cywilnego, рісі i wyznania zmarlych. — selon l'état civil, le sexe et la confession des décédés. 


_WYZNANIE ZMARLYCH — CONFESSION DES DECEDES 


Stan cywilny rzymsko-katol, greckorkatol. ewangielickie mojzeszowe inne nieznane Ogolem 
E сы! __ cath.-rom. cath.-gr. evangelique | тоѕаїдие autres inconnues Total général 


i _p||Razem}y, . | _p||Razem},, _ _є||Катет[к,_ Razemly, . _p||[Razem]y, . | р || Razemiy . | Н 
M.-H. K.-F. Total M.-H. K.-F. Total M.-H.| K.-F. Total M.-H. K.- Total M.-H. K.-F. Total M.-H. K.-F. Total M.-H. К.-Е. 


Hab. de pass. 


Wolny — Célibataires. . . . . .|23% 27 
Malzenski — Maris . ..... 13 
Wdowi — Veufs . о 

Rozwiedziony — Divorces. 

Niewiadomy — /nconnu 


ll ate 


Razem — Total . 


Zamiejscowi — Hab, de passage . 


*) W tablicach 1—3 uwzgledniona jest szczegdtowo tylko ludnogé miejscowa tj. osoby stale przebywajace м тіебсіе, м przeciwstawieniu do zamiejscowych +. zn. 
bawiacych chwilowo м Krakowie. — Dans les tableaux 1—3 est deétaillé seulement la population résidente, c'est a dire les habitants de résidence habituelle en opposition 
а la population d< passage, c'est û dire aux habitants séjournants emporairement a la ville. 
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У. Glowna Kasa Miejska. — Caisse municipale centrale. 


PRZYCHOD — VERSEMENTS ROZCHOD — REMBOURSEMENTS 


w tem — dont w tem — dont 


papiery gotowka papiery 


gotowka 
titres et valeurs argent comptant titres et valeurs | 


argent comptant 


‹ 2 к?з 21. g | А 2. gr. 74. gr. 
19,514.632 87 4,592.001 78 | 14,922.631 09 20,140.844 25 || 4698.907 | 80 | 6 5 


VI. Wodociag Miejski. — Conduits d’eau municipales. 


056 WYPOMPOWANE] WODY — QUANTITE D'EAU POMPÊE ILOSC ZUZYTE] WODY -- QUANTITE D'EAU EMPLOYEE | 


Бе кч . . © . к че Ге Г + тє 1 
К dziennie — par Jour __ Na glowe i dobe ] е. Д па glowe і dohe | 
| w ciggu тіеѕіаса а 7 к 8 litre м сіаси тіеѕіаса Srednia dzienna litre 
| Я Srednia najwyzsza najnizsza TOW 2 : itrow | 
А par mois ; Bas А par mois moyenne par jour А 
тоуеппе maximum minimum en litres, par têle en litres, par tête | 
a wy `w metrach szesciennych — en metres cubes _ et par jour w metrach szesciennych —en metres cubes et par jour 
816.250 | 27.218 30.891 | 21.941 | 113:4 816.834 27.228 113°5 


KONSUMCJA GAZU — CONSOMMATION DU GAZ 
z tego — dont 


: Ogélem TO i. ай ай oa a u | 
Quantité de gaz produite = 2 do ofwietlenia publicznego па _potrzeby prywatne па Рту йаз strata — perte 
En general Mea | . Ba, fi pour les propres besoins ў 
vour l'eclairage oublic _pourles besoins particuliers Ue Pane 


м metrach szesciennych — en métres cubes 
84.911 474.234 


799.120 | 800.740 | 142.316 | 99.279 


УШ. Elektrownia Miejska. — Usine municipale d’électricité. 


Ogotem moc уу К. W. 


“Innych aparatow — Autres 
_ appareils 


Liczba — Nombre ‘Zaréowek — Ampoules | Silnikéw — Moteurs 


! ЕЕ: potaczen instalacyj эту, ‚ тос w К. №. ; mocwK. №. |. К. %/. me 

| Stan Etat domowych wiles у! licznikow liezba Be ance 3 liezba тва liezba ee зи Еп а А 
des bran- Ї, ! з : nom nombre nombri uissance en Kw. 
ae installations des électrométres ombre Few. Кш о е | 7 р 


Stan z koncem poprze- | 


dniego miesigca — Etat 4.687 | 44.658 40.713 674.525 28.245:85 2.974 | 13.80418 1.415 1.61367 43.6630 
' û la fin du mois dernier ! 
БЕГ & | przybylto | : . . 
SR Е ao plus 19 | 735 1,031 7.726 31154 55 18028 6 10°90 502°72 
VHS fe ta 
re $ | Б 9 5 = اڪ = = ڪا‎ ees “ Б: 
| 3 E 9 ПЬЕ — | 613 934 8.371 41402 30 92:50 17 | 30°62 537-14 
SUT moins | 


Stan z Колсет тіеѕідса sprawo- 
zdawczega — Situation a [1 fin du 4.706 44.780 40.810 673.880 28.143'37 2009 | 13.891°96 1.404 1.593°95 43.629°28 


mois du compte-rendu 


IX. Areszta Miejskie. — Maison d’arrét municipale. 


2 tego уо < learn (ASG OlS So tal Be її 


Przybylo 
Pozostato му ciagu mie- 
z poprzednie- | sigca sprawo- 
go тіеѕіаса zdawezego 


w tem — dont | 


przez wydanie | 


przez oddanie przez wydanie rodzinie, opiece, Pozostalo 2 kon- | 
gminie przyna- 


do przytulku wiadzom ТЕ Ог! przez zwol- |w іппу sposéb | cem miesiaca 
lub szpitala niente 


przez wyszu- 
pasowanie 


Ogotem 
Restes du Entrées au 


i ; і remis a leur fa- 
mois précé- | cours du mois 


remis aux a = d'une autre Restes а la | 
oe mille, а leur ; = у А 
autorites histone. GE relaxes maniere fin du mois 


competentes mune d indi- 
genat 


En général par transferes dans 


refoulement les asiles рч 
rendu hépitaux 


dent du compte- 
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HES ER SELES ES SEES es $259)2$ ES GHpPS ES SHES ce зр: р S| Fa] ek IES Её ss] fs) ek ss 
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X. Przestepczosé. — Criminalite. 
(Na podstawie sprawozdan Komendy Policji Panstwowej miasta Krakowa. — Selon les comptes-rendus du Commandement de la Police 
d’Etat de la ville de Cracovie). 


д Liczba przypadkow З Liczba przypadkow ! 
Rodzaj przestepstwa eden у Rodzaj przestepstwa шк ы" 
Genre des crimes et deélits daniesionych | wykrytych Genre des crimes et délits doniesionyeh wykrytych | 
аёсіагеѕ decouverts declares аёсоиоегіѕ | 
Ogûlem — En general . Р А З Р 2536 2265 Wymuszenie — Chantage . ? 5 ' Я — — ! 
Zdrada glowna — Crime de haute-trahison . ; 5 5 Sprzeniewierzenie —- Abus de confiance : 5 Р : 31 29 
Inne przestepstwa polityczne - Autres crimes et dêlits PIES 9 5 Paserstwo — Recel ё ? ; Я : 5 5. a 
Bunt i орбг wladzy — Résistance et rebellion contre les Lichwa pieniezna i fowarowa Es ; х я К — — 
autorités publiques - — — Hazard — Jeux de hasard . А 5 — = 
Inne przestepstwa przeciwko wladzy аа. Potajemne gorzelnictwo — BRR oe ren 5 — — 4 
contre les autorités publiques . Я, 77 Ktusownictwo — Braconnage — — 
Przestepstwa urzednicze — Crimes et бй de Va рл e Przekroczenie przepisow o Е. ОЕ ееп. \ 
fonctionnaires . ; о * 5 © : : — — tion aux ordonnances concernant ordre dans les maisons 135 135 | 
Szpiegostwo — Espionnage . : 8 5 7 ; : — — Przekroczenie przepisow sanitarnych — Contravention aux ! 
Dezercja — Desertion . — — ordonnances sanitaires . 65 | 65 | 
Inne przestepstwa przeciwko СПЕ maton patistwa = Дш Przekroczenie przepisow handlowo- cadministeaeyieych — оте | 
crimes et delits contre la force armée de [' Etat ; = — tions aux réeglements d'administratiorn commerciale - — | — 
Zaktacenie spokoju publicznego — Troubles de l’ordre public 39 39 Przekroczenia meldunkowe — Infractions aux declarations 
Ukrywanie przestepstw — Dissimulation de crimes ou de delits — — de présence а la police . . ; " , ; + 53 53 
Przemytnictwo — Contrebande _. А 1 1 Opilstwo — Juresse : : А 4 ? ; ? А 155 155 
Wloczegostwo i zebranina — Vagabondage ef mendicite е 27 27 Przekupstwo — Corruption . : . - А — — 
Spekulacja waluta —— Spéculation sur les monnaies — — Przywlaszcezenie — Usurpation _. Я А К р, — | — 
Falszerstwo pieniedzy i papierow wartosciowych — ШЕ Dwuzenstwo — Bigamie : : 3 2 З 4 — — 
de monnaies et de titres. -- — Krzywoprzysiestwo — ает ‘ 7 ; 4 => 1) — 
Falszerstwo dokumentow і dowodow — Falsification ЯЕ чо: Zbiegostwo 2 aresztaw — Evasions . ДЕ) 19 
cuments et de preuves д Р 7 з — —` Podawanie alkoholu м czasie zakazanym — Vente de Calcool 
| Falszerstwo pieczeci — Falsification СТЕ — — dans le temps prohibe’ . 2 : = — 
' Falszerstwo artykulaw spozywezych - Falsification des белг — БЕ Awantury і zaktocenie spokoju nocnego — Ғараре “Жошы 
Falszerstwa innego rodzaju -~ Autres falsifications . = — de la paix nocturne ‘ 208 208 
Rabunek і rozboj м bandach — Pillage et brigandage commis Przekroczenie przepisaw о pojazdagh ET FANON — съ 
par des bandes . — — travention aux ordonnances concernant les voitures 
| Rabunek і rozb6j zwyezajny -- РСЕ ре et ЖОШО simples — — а moteur . 5 85 85 
Morderstwa i zabéjstwo м bandach — Assassinats et meurtres Przekroczenie przepisow dorotkarskich — Contravention aux 
commis par des bandes_ . — a ordonnances concernant les voitures de louage , 125 125 
Morderstwo i zabéjstwo zwyczajne — Аж ла а: meur- Przekroczenie ргтеріѕбм о rowerach — Contravention aux 
tres simples . А ‘ б з ; 8 == — ordonnances concernant les bicyclettes . Я 66 66 
Dzieciobéjstwo — Infanticides : Я 3 ; : а == — Przekroczenie regulaminu dla prostytutek — Contravention 
Inne rodzaje pozhawienia zycia — Autres genres de priva- aux ordonnances concernant les prostituées . - - 17 17 
tion de la vie = — Kontumacja psow — Contumace des chiens ; : 4 4 
| Podpalenie zbrodnicze — Шылк ӨйдӨ — — Dreczenie zwierzat — Cruauté envers les animaux . 29 29 
Streczenie do nierzadu — Proxenétisme 5 5 5 Przekroczenie przepisow kolejowych — Contravention aux 
Przestepstwa na tle seksualnem — Crimes et délits sexuels 2 2 ordonnances concernant les chemins de fer . 5 21 21 
. Inne przestepstwa przeciwko moralnosci — Autres crimes et Przekroczenie przepisow о komunikacji kolowej — Contraven- 
délits contre la moralitê . 0 о 4 4 tion aux ordonnances concernant la communication еп 
Uszkodzenie ciala — Blessures 25 24 voitures . : Ё 269 269 
Spedzenie plodu — Avwortements 2 2 Tamowanie komunikacji — Endiguement de la circulation 125 125 
Porzucenie dziecka — Abandon Ф епјапіз 3 3 Przekroczenie regulaminu teatralnego — ف ف ت‎ au 
Handel zywym towarem — Traite des blanches — — reglement des thédtres . . = = 
, Swietokradztwo — Vols dans les églises — — Przekroczenie regulaminu tramwajowego Gaara ier 
¦ Kradziez kasowa т wlamaniem — Vols de coffres forts avec au réglement des tramways . 33 33 
effraction 5 3 Wykup towaréw рота targiem — ‘Achat de marchandises en 
Kradziez kolejowa z wlamaniem = Vols avec  effraction dans dehors du marché . : Я Е 5 6 6 
les chemins de fer . 2 == — Nieprawny handel — Commerce illégal : ; 17 17 
Kradziez kolejowa bez wlamania — Vols APE Bons les Przekroczenie przepisaw ustawy о czasie pracy м Вапа — 
chemins de fer . : Ч 5 5 Contravention û la loi concernant les heures du travail 
Innego rodzaju kradzieze z КЕЕ — ИО, genres de dans le commerce. . Я 137 137 
vols avec effraction . ; : : я 84 54 Zgorszenie publiczne — Outrages ‹ aux moeurs publigues - 33 33 
Kradziez kieszonkowa — Vols a [с йл А 90 50 Ztosliwe uszkodzenie cudzej уаѕпоќсі > § 468 u. К. — Des- 
Kradziez z pola i lasu — Vols dans les champs et-les foréts 8 8 truction et dommages concernant le $ 468 de la loi pénale 1 1 
Kradziez przewodow teleg rafieznych i telefonicznych — Vols Obraza czci pismem = $ 1339 u. К. — Offense par écrit . — — 
de fils télégraphiques et teléphoniques - = = Przekroczenie godziny policyjnej — Contravention concernant 
Innego rodzaju kradzieze bez wlamania — Autres genres de Uheure prescrite par la police : : 21 21 
vols sans effraction . о . : : о А 390 214 Przekroczenie patentu о broni — Contravention aux ordon- 
Kradziez koni — Vol de chevaux . : { ‹ Я " = = nances concernant les permis de port darmes .- Р 5 5 
Kradziez bydla — Vol de betail . н | ‚ Е г = — Niedozwolone produkeje — Spectacles prohibés 2 2 
Oszustwo — Escroguerie . . i К ; Я 2 2 02 72 Inne przestepstwa — Autres deélits : = = 


XI. Pozary. — Incendies. 
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kuchnia — cuisine 1 3 ЭШ к= ИЕ = 2 == — — = 2 WS. Ы = 1 1 — 1 1 
pokoje — chambres. . . . . 2 1 1 — 11 1 س‎ 2 — — — — 1 =. = 1: — 1 1 — — 1 
warsztat, sklep, magazyn — at lier, hou- | } ‚+ Г Pei 
tique, mugasin . atts Ж» i ae ret! 3 3, | 3 В E 3.5 5 е? : 4 Б ^ = mt І : 2 ж 
PIWNICALS due at, Pow "ы. a ا‎ Е аи 8 = =a Е Е Е _ = 
inne ubikacje — autres locaux . — — | — | — | | . = И { = | ee — | = = =з == = 
wolna przestrzen — espace libre 1 | | ==) |]. = | 1; —/ | إ إا‎ 1 — = 1 
| Razem — Total . 5 3 
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ХП. Zachorowania zakazne. — Maladies contagieuses. 


| 
| 
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аз S398 бе 22 93 кї З ES Е FE а: Е ЕЕЕ 
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IVS Biase SSS А бшсш = 1 5 1 — 2 1 — — - — == 2 — = ЕЕ. 2 14 
М Kleparz Рр СУЕ — — 2 5 — = = — 2 | =” НЕ >... = = = a 1 8 
VI Wesola . = — 5 2 — — 1 - - — — 2 — 1 2 14 
VII Stradom . — — © => = = = ==, = = = = a Еа I. 1 7 
УІІ Kazimierz — — 1 3 = 3 — = — 4 | — 1 = 19 
IX Ludwinow — — -— — = 4. 1 = = = 2. Е. 5-4 хачы жж ОЕ Бб 1 
X Zakrzowek — - Ы al = = -- = = 3 = = кт = Бн. Е i 3 
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XII Polwsie 1 ] | 2. — З= р-р | — - — | — | 0 1 10 
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XV Nowa Wies — 1 5 7 — — 1 — — = = = 2 16 
XVI Lobzaw — — = = = = ЗЕ. ا‎ = = 28 he РЕ 5 Е. к 
ХУП Krowodrza 1 1 8 2 1 — س‎ = 1 2i-/ = — 1 17 
ХУШ Warszawskie . — — = = — = 1 = = = = = 1 = = “_ = 3 
XIX Grzegorzki - = 1 2 Е = 2 = 3 == = = = = = = 6 
ХХ Dabie — — | ا — = — س‎ == 2 ENF T = = 29 1 
ХХІ Plaszow — 1 — 1 — -- -— — 3 
XXII Podgorze س ا‎ — 4 | — = 2 1 — — — _ 4 1 - 13 
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7. tego leczonych м szpitalach x к [е | | | 
Dont malades traités dans les hépitaux 1 42 5 6 | 1 os Т) на т 1 | 83 
М 2 gmin sasiednich 
= З des communes voisines 
8 2 50 2 innych miejscowosei 
2 = Ў d'autres lieux 
= = Б | razem — total 
be} ts} С т 
N = м szpitalach 
dans les hépitaux 


Ж oe LICZBA CHORYCH — NOMBRE DES MALADES 


Srednia 


en moyenne Pozostalo 2 poprze- Pozostalo na nastepny 
І dniego тіеѕіаса | Przybylo — Entrés| Wypisano — Sortis| Zmarto —— Decedes | miesiac = Restunts pour 
Restés du mois dernier le mois prochain 


par maiade 


Oddziaty — Services 


de lits 


м ciqgu miesiaca sprawozdawezego — аш cours du mois du compte-rendu 


na 1 lozko 
par lit 
mezezyzn 
hommes 
femmes 
mezezyzi | 


Liezba tozek — Nombre 
razem 


ogdtem м тіеѕіаси 
Еп general par mois 


гатепі 
mezezyzn 
razem 


“1 hommes 


w 
an 
ч 
[уе] 


Ogélem — En general | 223 
Gruzliczy — Tuberculose| 128 


пе] 
КЕ] 
Г) 
we 
= 


Szkarlatyny — Scarlatine 80 
| Izolacyjny — D/isolement 10 


Innych сһогоЬ == Autres maladies 


XIV. Laznie Miejskie. — Bains municipaux. XV. Miejski Dom Noclegowy. — Asile municipal de nuit. 


ощ. on 7. tazni korzystato oséb — Nombre des personnes ayant profite des buins н 3 А ж 
Lainie miejskie === 1 5 ==" Liczba oséb korzystajacych ™— Nombre total de couchers 


W tem | 


Ogalem w tem — y compris 
Bains municipaux 7 = tusz6 Д Swek | 2 wanien > а = : 
А й Total ЕИ РАНТА РА Bain e | bezplatnie | 
| Ogétem — En général 3561 2939 Razem mezezyzn kobiet | dzieci done 
przy ul. Karmelickiej 2013 1623 Total hommes femmes | enfants gratuites | 


rue Karmelicka 


przy ul. Rejtana 1548 
rue Rejtan 


3.681 


XVI. Desynfekcje. — Désinfections. 


| Liczba desynfekcyj dakonanych ра chorabach zakaznych — Nambre des apérations de deésinfections faites apres les ‘maladies contagieuses 


z tego dokonano desynfekcji po — Repartition des maladies 


| Des ynıekcji dokonano 


Nombre des opérations de 


désinfection 


rézy i chorobach 


krztuscu 
cogueluche 
przenosnych — ery 
mézgowych 
meningite 
gruzlicy 
tuberculose 
zakaznych 
autres maladies 
contagieuses 
zakaznych 
total des maladies 
сопіаріеиѕеѕ 


dlawcu і Ыопісу 
infectieuses 


durze osutkowym 
durze brzusznym 
sipele et maladies 
zapaleniu ороп 

innych chorobach 


ospie — variole | 
odrze — rougeole 
diphtérie et croup 


plonicy —— scarlatine ` 
typhus abdominal 
influency — grippe 
razem po chorobach 
Liezba деѕупѓексуј dokona: 
nych w celach харобе gaw» 
ezych — Désinfections fui- 
tes par mesures préventives 


typhus exanthéma- 


Ogdlem — En general 


W mieszkaniu — Dans les 
logements 
W zakladzie — Dans 
létablissement 


XVII. pS Ambulatorjum ت‎ Szkolne. — Ambulance dentistique municipale). 


Liczba расјепібу — Nombre des patients Liczba zabiegéw dentystycznych — Nombre des traitements Trea 
" Р д w tem — parmi lesquels ordynacyj 
Ogétem Е 77: chlopcow dziewczal Ogotem wyjeto zebow | za ' zatozono plomb zaopatrzono korzeni а ae ШОР. 28- Nee des 
Д > тесом Oentystyean 
garcons filles Total extraction plombage traitement Фе "бре truitements, | consultations 
de dents de dents racines dentistiques 
26 8 18 [Г 256 _ 149 | 48 МЕ 729 51 [р 


XVIII. Krakowskie Ochotnicze Towarzystwo Ratunkowe. — Société d’ambulance volontaire de Cracovie. 


— r 
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о ЕБ ио 5 |. ЕЕ Du total des accidents secours а été porte aux | & 5 2 a x Баа 5-6 O ох = „Ч ۹ ot on 

= ^5 р Ф х 5 | = ‘se Е oT 4 © Selec оз т © - ЭА 
з ЗЕ ЗЕ deisolom w wiekn do Slot Î 2 EO ili ES FES Fh 2, Be 28 ЕШ _ М 
= Se SS н po | = 7 enfants јиѕуи`а ans =. E8 юы © х сус ЕЁ ‘Ee © 1205 =) ; Б! 
ЖЕНЕ Ее Лл, Б, ec ae Perle gig ee eye eee a се eS) Боас са SS he ssi 
Жоок. = Fels 20Û Ев В SEI Se RSE Е ее а Е [Та FS ү = ош 

5, fS = ВЗ of SE} = 2 fs] ©) тэ ОЕ | аъ, „|! oe 88 ч SEES £ О i ong 
ИРЕЕТ аз FEL SE es! се Se [ZTE Ses Ess Sok зы SS йар CSL ско ° ° |. Es 
[ч с = к. Е 70 м 5 3 © 9 ce S8 ообу 3 = a тз 

PES RS EIS. Shes ei] Sot SS) 8s) aS) SS [BS RSS нр CES SE SS ЕУ СО р Б ° @ Seg 
تا ك‎ & as Se sph es SS | SS] sf] os ^5) О (hss) sx ЕССЕ | VS „5 ا‎ > 8 
aS oes} Ga) 5 Sis 8 | а Е OFS NS ag as © > {| 

1 | | П | | 

1.343 7 | 198 | 1.336) 827 [OD АСТР СЕТА 7, WET eee ШЕ ИЕП ae aes 652 | 


XIX. Pracownia Chemiczna Magistratu. — Laboratoire municipal de chimie. 


Liezba prébek Liczba prabek 
Nombre des échan- Nombre des échan- 
tillons tillons | 
Przedmiot badania — Nature des echantillons 5.0 з= 8 Przedmiot badania — Nature des échantillons 5.5 з= $ 

| ae) fay SE. fs 

i >. a a = СА Be 
Mleko — Lait. ae ate, eS. ° 266 68 Lemonjady — Limonades . 6 3 

| Smietanka i Smietana — Cremes . б: 16 4 Korzenie і БОРДУ = ке : 1 — 

| Inne przetwory mleczne — Autres produits de lait. : ii 1 Sol — Sel н ; : — — 

Оз Оез. rn ВИНОС НН 336 20 @ е = e 1 — 

‚ Maslo — Beurre. . . GATS. 12 9 Kawa — Cafe == — 

| Tluszeze jadalne — Graisses . ®. 2 2 1 EEE rnd Ф : 3 = 
Ser — Fromage . 5 3 Кеней [| we IEE == (бүлү. et Е і 3 2 

| Maka — Farine 1 — Woda studzienna — Eau de рий. 12 9 
Przetwory maczne — Produits de la farine 2 2 » wodociagowa — Eau de réservoirs 5 — 

| Pieezywo zwyezajne — Pain. Р 3 3 » 2 Wisly — Eau de Vistule . 5 — 

н zbytkowne — Gdteaux . 1 — - kanalowa — Eau de canal . д — — 
Wyroby cukiernicze — Produits de confiserie 1 — Srodki kosmetyezne — Articles de parfumerie 1 = 

| Mieso i wyroby masarskie — Viande et charcuterie 2 = Preparaty farmaceutyezne — Produits pharmaceutiques 2 = 

| Konserwy mies. irybne — Conserves de viande et de poissons 1 — Analizy toxykologiczne — Analyses toxicologiques . — — 

8 jarzynowe — ч de légumes 1 1 Przetwory гору naftowej — Produits pétroliferes — — 
Owoce swieze — Fruits — — Oleje techniczne — Huile technique : 4 ац 
Grzyby — Champignons . ‹ — — Naczynia do przechowywania zywnosci - Ustensiles de cuisine 5 2 

cet i esencje — Vinaigre et essences . 2 1 Macz — Urines 14 ا‎ 
Wûédki i likiery — Eaux de vie et liqueurs . . 3 — — Produkty techniczne — ` Produits techniques 6 Ne | 
Wino, тіба do picia, piwo — Vin, hydromel et bidre . 1 1 Inne przedmioty badania — Autres échantillons . 2 — 
Midd pszczelny — Miel . oo ж 3 1 = SSS 
Soki i marmelady — Sirops et marmelades 1 1 Razem — Total . . . 727 135 


XX. Przyped zwierzat na targowice miejska. — Introduction des bestiaux au marché municipal. 


` Grube bydlo — Gros bétail ` Owiee 83 
. . soe + Ф түе ара ТҮ 1 Cielat i Ко ; Ко a 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia (К у 5 krowy ЕЯ аста Weare Vie “aval E 
O ab CESET taureaux || boeufs vaches | dun an Total 2) chéures ores | 
ш: Е. = лм рае а ЕШ 
1) Przyped — Introduction 
7. Krakowa — De Cracovie . . Deere he Я 1 =" 6 | — 7 5 — = |) | 
7. powiatu krakowskiego — Du district de Саса Rs А 47 4 ӨТЕ 14 143 319 -: 15 
7. reszty wojew. krakowsk. — Du reste du département de Cracovie 239 76 | 153 | 39 507 2299 -- 197 
7 reszty wojew. Poludniowych — Du reste des départements du sud 189 32 387 | 368 976 397 — 398 681 
Z wojew. Slask. i_kieleck. — Des départements de la Silésie et de Kielce 46 — 57 13 116 464 — 1482 | 
7. reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Du reste des départements | 
de la République polonaise . . . . . ... . . .. 6 — — | 3 9 — — 169 
| Z innych panstw — D'autres pays . .......... .. = = =) = = = = as 
Razem — Тоѓаих . . . | 528 | 112 | 681 | 437 | 1758 | 3484 | = 2561 681 
2) Sprzedaz — Vente 
А 
Do Krakowa — Pour Cracovie) б А 518 104 | 550 389 1561 3443 — 2505 307 
Do gmin sasiednich — Pour les communes voisines 8 5 87 30 130 36 | — 25 242 
Do reszty стіп мој. krak. — Pour le reste des commun. © d&part. 1 3 28 16 48 5 — 31 84 
de Cracovie . | | 
Do reszt. wojew. poludniowych. = Pour le reste des ‘départements du sud = — 16 2 18 = | == = = 
Do reszty wojewodztw Rzeczypospolitej Polskie} — Pour le reste des | 48 | 
départements de la République polonaise 1 == | - | — 1 — = — 
Ро innych panstw — Pour les autres pays . к, ИР == — — | — == = — 4 = = 
Razem — Тоѓаих ...| 528 ||. 112 681 || 437 | 1758 | 3484 || = (|| © 681 
‚ 1) 7 tego ргтетпастопо do zabicia м rzezni тіејѕкіеј — Dont déstinés 
| а аре dans ГађаНоіг municipal . . ....... 518 | 104 | 549 389 1560 3443 — || 2505 45 


ХХІ. Zaopatrzenie miasta w mieso. = Fourniture de viande. 


“Кл w ЕЕ тіеѕа Ф. “ый, | а, 
kg. =a ¥ 
Production des abdttoirs 5 Leh abi Шо kg | 
z buhaji — de taureaux 104.087 miesa wolowega — boeuf 36.480 | 
2 wolow — de boeufs 24.509 | »  cielecego — veau . = 51140 1 
z krow — de vaches hg 127.323 »  baraniego — тошоп. SO ed 
z jalowek — de veaux d'un ап . 65.200 | » Wieprzowego — porc. . 34.754! 
z cielat — de veaux . 3 122.413 Е БЕ == ж 
ze swin — ае рогсѕ!) > _ 530.665 Razem — Total 122.454 
z owiec — de brebis. . . . pers: wedlin — viande fumee . А А Г 12596 | 
ый kûz — de сАёогев Kh Е ш stoniny — lard id 317 
_z koni -- de chevaux’) . ET 6.300 podrobiu — fessure. . . ё я 1.094 
Razem — Total 980.497 TT (smaleu) graisses (ainda) 2.941 


Т czego na wywoz. — Dont pour export 1) 109.127 kg. 


2) -- 


XXII. Ceny najwazniejszych artykulw zywnoSsci i gospodarstwa domowego. — Prix des principaux 
articles de consommation et de ménage. 


Е 9 Cena najezestsza 2 tygodnia — Prix > > 
Se le plus fréquent au cours de la eee 
Г Przedmioty Копѕштсјі ЕР: semaine __ мата 
Eb gy ‚8 
| Articles de consommation а Ы 1 2 12 3 ё 4 . 50 ce : 
| > © ztotye es 
A) Ceny w handlu drobiazgowym. — Prix de détail. 
| Maka pszenna 60°/o — Farine de froment |1 kg. | 0 36 0 38 0: 38 036, — | 0:37 
+ 5з 0—45% „ „ = » | 042| 0-44 0°44; 043 = | 0-43 
Maka zytnia typ. krak. — Pain de seigle type crac. Ез 0:27 028 0:28 0:28 — | 8 
Maka zytnia typ. pozn. — Pain de seigle type роѕп. By 030 030 030 030 = 0°30 
Chleb zytni 50— 5590 — Pain de seigle| ,, | 0:35 035 035 035 — | 0:35 
»  65°%0typowy ,, normale. i 0°30 0:30 | 0°30, 0:301 | 0 
Chieb sitkowy — Pain blute . н | OOS OS 0°25) 0251 — 4 0:25 
Chleb pszenno-razowy — Pain de froment » | 036 038 038, 038 | 0:38 
Вика — Pain Мапе. гр ш | 0-04 0°04 0°04| 0:04 0:04 
Kasza jeczmienna — 1/2 gruau ол : kg. | 0°28 028 028| 0°28) =| 0°28 
»  pszenna — Gruau de froment . ү, 0°50 0°52 0°52 0°52| — | 0°52 
»  jaglana — Gruau de millet . » | 050 0°55; 0:55, 055; —] 0:54 
»  gryezana — Gruau de sarrasin „ | 056 056 056 0:56; —] 0°56 
Pecak — Gruau dorge. . т 0°28 | 028 0°28| 0°28) — | 0°28 
Ryz Moulmein — Riz Моштеіп „ | 0°85 0°85 | 0:85 | 0:85 0:85 
Fasola Һаја — Haricots blancs . Ф 0°38! 040 0°40); 040, — | 0-40 
Groch polny zwyezajny — Pois . » | 9°34! 0°36! 0°36! 0°36; —J] 036 
Groch cukrowy ,,Victoria“ — Petits Bois » | 946 0°46 0°46| 0°46 0°46 
Buraki смікіоме — Betteraves comes- 
tibles „ |015 015 015 0011 — |014 
Cebula — Oignons Ё Е 0:70 0°70 | 0°76 |) 0:28! — | 0:60 
Kapusta biala — САоих. 5 zt.-piéce] — — -- | ات‎ — 
Kapusta kwaszona — Choucroute . 1 kg. | 0°20 0°20 020 0°20) —-| 0°20 
Marchew S§wieza — Carottes . - а 0°12, 0°10! 012 | 015); = | 012 
Ogarki swieze — Concombres frais ж 1°40: 1:20. 1:201 080 — | 1:15 
»  kwaszone — Concombres aigres |szt.-piéce| 0°12 0°12 0°12 O12; —] 012 
Ziemniaki — Pommes de terre 10kg.] 100 100 100 1:05; — | 1:01 
Jablka zwyezajne — Pommes qualité | 
inférieure . . 1ке] -—; ~-; ا‎ — -T7T — 
Jablka deserowe — 00 тез de ‘table. н, — ا‎ ~~} Hy — = 
Gruszki ee as — Poires qualité in- 
férieure. . . е — — — — — 
Gruszki отта. — Р. ala АШ. 5 бв — — — اس‎ — — 
Sliwki zwyezajne — Prunes qualité in- 
férieure . 2 _ ИЕ = 
Sliwki gat. doborowe — Prunes ө qualité 
superieure . 5 D =, (= а || 
Mleko zbierane — ‘Lait rême . 1 litr | 008 008 008 008 — | 0:08 
Mleko niezbierane — cena najnizsza 
Lait non écrémé — prix minim.. 3з 0141 014| 0:14 014 —– | 4 
эз — сепа najwyzsza 
Е prix maxim. . # 018 0°18 018 018 —} 018 
рп — сепа najezestsza 
prix le plus {regent » 1018 018 018 018; — 7] 018 
Mleko kwaéne — Lait caillé . » | O12 012) 012 012; —] 012 
Smietanka stodka — Creme douce . К 055 055; 0°55 055; — |0755 
Smietana kwasna — Creme aigre ‘i гоо 100 1:00 1-00 1:00 
Maslo deserowe — Beurre de table 1 Ко. | 2°50 240 240 240 — | 2-43 
Masto zwyczajne — Seurre de cuisine. = 200 210 2:00 2:00 =| 2:03 
Ser krowi zwyezajny — Fromage А 060 060 0°60 060 — | 0:60 
Јаја swieze — Ocufs . . |i e 005 005 | 0-05 0:06; — | 0°05 
Drzewo opatowe miekkie — Bois Rone 
de chauffage . о 10 ко. | 080 0:80 | 0:80 0:80. — | 0°80 
Drzewo opalowe twarde — Bois dur de 
chauffage . . Я » j 080 080 080 080 — { 0:80 
Wegle drzewne —— ` Charbon de bois . |1 kg. | 050 050 050 050 — | 0°50 
Wegiel kamienny — Houille . 10 kg.| 040 040 040 040 — | 0-40 
Nafta — Petrole . . | 1kg.| 056 056. 056| 056 —] 0:56 
Gaz do oswietlenia — Gaz d élairage 1 m3 | 0°45| 045 045 0°45. — | 045 
Prad elektryczny do oSwietlenia — Cou- | | kwg. | 
rant eletrique pour ГёсЇаіғаре . „| kwh. | 0°66 0°66 0°66 0°66 — | 0°66 
Spirytus denaturowany — Alcool а briler | 1 lity | 130 130 130 130. --| 1°30 
Mieso wolowe, sredni gatunek — Viande 
de boeuf, qualité moyenne . 1 kg.| 140 140 140 140 — | 1:40 
Mieso wieprzowe, sredni gatunek 
Viande de porc, qualité moyenne н 140 1:40 1:40 140 — | 1°40 
Mieso cielece, Sredni gatunek — Viande 
de veau, qualité moyenne > 140 140 1:40 14 —[140 
Mieso baranie, sredni gatunek — Viande 
de mouton, qualite moyenne Я — — = = | — = 
Sarnina — Chevreuils * — = = == |, = == 
Zajace — Liéwres . 1 ы — — — —| س‎ — 
Gesi — Oies . . Я TiS) 50 325. зыр — | 0 
Indyki — Dindons iS — — — — 
Kaczki — Canards н 250 225 2-00: 200; — | 219 
Kury — Poules 250% 275 2:750 2°50' OS 


Kurezeta — Poulets . 


7 
| Para 
couple 


2°50 


200 2-00 


1) поме — nouvelles, 


2) пома 2 nacig — nouveaux arec јейіеѕ. 


Przedmioty Копѕитсјі 


Articles de consommation 


Karpie — Carpes . 

Sandacze — Sandres 

Szcezupaki — Brochets 

Sledzie poeztowe — Harengs en tonneau |! 

Kielbasa wieprzowa ver. — Saucisson 
de pore . 

Kielbaski wiedentakie — Paes! saucisses 

Kiszki — Boudins. 

Sadlo — Saindoux 

Serdelki — Cervelas . ; 

Stonina solona — Lard sale А © С 

Szmalee wieprzowy — Graisse de porc 

Szynka wedzona surowa — Jambon ЖЕП 
»  krajana — Jambon coupe 


Wedzonka — Lard fume . 


Cukier bialy аза — Suere blanc 
cristallise . 1 
Herbata — The — cena 1 najnisza 
prix minim. 
—cena najwyisza 
a » prix maxim, 
РР » — сепа najezestsza 
» prix le plus fréquent 
Kawa naturalna раіопа — сепа najnizsza 
Cafe torrefié — prix minim. 


” 


" — eena najwyzsza 
г) prix maxim. . 
8 — cena najezestsza 


” prix le plus fréquent 
Kawa surowa, Sredni gatunek — Café 
vert, qualité moyenne . 


Kawa zbozowe — cena najnigsza 
Café de seigle — prix minim. 

7 а) — сепа najwyzsza 
Ж prix maxim, 


0 — cena najezestsza 
prix le plus fréquent 
Ocet spirytusowy — ы 
501 biata — Sel blanc . 
Piwo — Віёғе 
Rum zwyezajny — Rhum ordinaire., 
Spirytus 95°% — Alcool 95/0 
ino stulowe Ыаіе — Vin blanc de table 
» ezerwone Vin rouge de 
fable. : 
Wodka zwyczajna — Fattde-wie ordinaire 
Mydto do ргапіа 60—65°/o — Savon pron 
la lessive . ' 


Soda do prania КО 


В) Ceny w handlu hurtownym. — Prix dans le commerce en тобы 


Waga Jub miara 
Poids ou тежиге 


1 kg. 


Cena najeczestsza z tygod ine ere 


le plus frequent au cours de la 
semaine 


با O‏ س پم ب پم پم چ پا 
55555885885 


144 


| 160 


A ок 
SS 8583583582 


on 
“ыз 
co 


! 


| 


dnia mie- 


See 
siectna — Afog- 


епт тепмей * 


5 
Е 


8 


=з 8S sssss 


о ~ 


Pszenica — Fame ‘ 
Zyto -- Seigle 

Jeczmien — Orge . 
Owies — Avoine 

Gryka - Sarrasin. 
Proso — Millet . ‚ 
Кух _ Riz Moulmein 
Rzepak - Colza 

Groch – Pois Victoria . 


Kukurudza krajowa -- Mais du poe : 

Fasola Ыаіа, dluga - Налісоіѕ blancs, 
longs Я 

Easola biala „УЛ были Алса 

Fasola krasa, иса  Haricots de cou- 
leur, longs 

Fasola klockowa Haricols 

Ѕостеміса polna - Lentilles . 

Maka pszenna 60% — Farine de fro- 
ment 60% . . 

Maka pszen. 40—45°/o— ~Farinede froment 
40—45%/o . " 

Maka zyt. 650/0 typ. krak. а. Я ре crac. 

Maka zyt. 65% typ. pozn.— Farine de seigle type роѕп. 

Kasza jeczmienna 70% — Gruau Фог- 
ge 70°%/o 


‚ [100kgJ21°75 121: 88 120: 25 19. 25 


15°75 15°13 13°25 13°00 
14°63 15°00 15°00 14°50 
16°86 17°13 16°00 15°50 


69°00 169-00 69-00 69-00 


37°25 |37 50 37:50 13750 


29°00 29:00 29°00 .29:00 
29°00 29°00 29°00 29-00 


23°00. 23:00 23°00 23-00 
29°00 29°00 29°00 29°00 


32-50 34-00 33 00 32-00 


25°00 2525 |24°50 24:00 


38°25 Ise: 50 36°50 36°50 | 
26°25 127° 00 .26°%00 :25:50 


20:50 ар 1 21-00 | 


Ciag dalszy — Suite. 


ie | 
ie 


Cena najezestsza 2 tygodnia — Prix 
le plus fréquent au cours de la 
semuine 


Cena najezestsza z tygodnia — Prix 
le nlus fréquent au cours de la 
semuine 


li 


Przedmioty Копѕитсјі Przedmioty konsumeji 


тне mefisiel 


Articles de consommation Articles de consommation 


sieczna — Moy- 
enne mensuelle 
sigezna — Mou- 


Seednia mir- 


Waga lub miara 
Poids ou mesute 


Waga lub miara 
Poids ou mesure 
Srednia тіе- 


| 
‚ Казта jeczmienna 60%% — Gruau Фог- Trzodachlewna bitej wagi— Pores abattus| 1 Ко. | 102 102 0:95 103 
ас оо ‚100Ке.| 23:50 24°00: 24:00 24:00 i Ciele zywej wagi — cena najnizsza | 
Ziemniaki stolowe — Sires СЇ) (алй 5°00 5:75 550 5:50 ; Veaux sur pied — prix minim. . . 047 041 045 0-44 
Siano — Foin . . Hee, 750, 700 700 700 4 “ — сепа najwyzsza | 
Sloma dluga = Palle longue ame Bs 3:50) 3:20 3°20. 3:20) Ё _ prix maxim. . . 0:89 0°94 087, 0°84, 
» Mierzwa — Paille menue . . . 3:00} 2°75) 2°75) 2°75; а - — сепа najczestsza { 
Wal zywej масі — cena najnizsza | prix le plus fréquent 0:61 .0:61 064 0°65 
| Boeufs sur pied*— prix minim. . . .| 0°54) 0:40, 0°50) 0-40 Ў Вагап уме] wagi —- cena najnizsza 
— cena najwyzsza | Moutons sur pied — prix minim - 
— prix maxim. G « 0°65} 0°70! 0:59 0°62: : . — cena najwyzsza 
— сепа najezestsza . prix maxim. . 
prix le plus fréquent. 0°59 0°62) 0°57) 0°50, : А — cena najezestsza 
| Trzoda chlewna2 зум. wag.—cenanajnizsza | | prix le plus јгёдиепі| - 
|Porcs sur pied — ргіх тіпіт. 060. 0°58) 0'62 0:65 ; Drzewo. opalowe, twarde — Bois dur de | 
— cena najwyzsza chauffage. . . „Ж. 100Ке.| 350 3:50 3:50; 3:50 
prix maxim. . 0:77 0°78 0:92; 0°89 1 Drzewo opalowe, E = Ж ы blanc | 
— сепа najezestsza асло 3°50 3°50) 3:50 3°50 
prix le plus frequent 0°68} 0:61 070 0°76 


oe ald 
| 


| 


XXIII. Uprawnienia przemystowe. — Autorisations industrielles. 


Liezba udzielonych uprawnien Liczba wygaslych uprawnien Stan uprawnien z koncem тіеѕіаса!) ' 
Nombre des autorisations accordées | Nombre des autorisations périmées | Etat des autorisations û la fin du mois 


Klasy przemyslu бее w tem opiewajacych па w tem opiewajacych na prze- Ogolem w tem бышка бусы na prze- 
«з Т А К 
8 przemyst — 2 l'industrie myst - concernant l'industrie | uprawnien | myst - concernant Vindustrie 
Еп ы ЖЕТ Е Еп ПЕЕ | En général 
КАР wolny rekadzielni- | koncesjana- ЄКМ woiny rekodzielni- | kancesjana- N cine wolny { нй. konceajono- 
général lib сту . manu- i мапу - ayant genera ima czy - manu- | мапу - ayant ене lib сту - тапи- мапу - ayant 
юге facturiére concession tore facturiére | concession tore facturiére concession 


Ogélem 
Classes des industries 


Ogélem — 7 otaux 144 125 18 1 50 40 | 6 4 = —| = | _ 
Produkeja ет — Production des matiéres | | 
premieres А : : . — — — = — — — Е — — — — 
Przemys! hutniczy — Fonderies _. — — ! = = == = = = = = = = 
Przemyst kamieniarski, ziemny, Шү i szklany | 
— Mines, carrieres, céramiques, verre . Е 1 1 — — — —- — -- = —| — — 
Przerabianie metali — Métaux . 3 — ©) — 1 — 1 — -- 


Wyréb maszyn, aparatéw, instr umentéw i grodkéw 
przewozowych — Industrie des machines, app 1- 
reils, instruments de locomotion . 1 — 

Przemyst drzewny, koszykarski, tokarski i snycerski 
— Industries du bois (paniers, travaux au 
tour еі au ciseau) . 1 — 1 — 2 1 1 — — — — — 

Wyrob ёомагӧм z kauezuku, gutaperchy i i celuloidu 

| — Caoutchouc, gutta-percha, celluloid . ; — = 

Przerabianie sk6or, szczeci, wlosienia, рібг itp. | 

Transformation des peaux, soies, crins, | 
pitt ele. . 1 

Przemys! tkacki — Industrie textile . 1 | 

Przemys! tapicerski — Tapisserie . — = 

Wyrdb odziezy i їомагбм modnych — Convection | 


des vétements et des articles de mode . 5 17 
Przemys! раріегому — /ndustries du papier . = 
Wyroby spozyweze — Industries de l'alimentation 5 
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Przemys! gospodnio-szynkarski — Hétels, ыа 
et debits de boissons 

Przemys! chemiczny — /ndustrie chimique : . — 

Przemys! budowlany — Entreprise de bdtiments . 2 — 2 — 1 

Przemys! graficzny — Industrie graphique 1 1 

Zaklady centralne dla przenoszenia sily, ogrzewania 
i oSwietlenia — Etablissements centraux pour la 
transmission de la force motrice, pour le ы. 
fage et pour léclairage ; = — — — س‎ - — — — — 4 

Przemys! wedrowny i zbieranie plodow natury а. | 
dustries ambulantes et de récoltes . Е i — — — — -- — — = = - — a 

Handel towarami ze stalem miejscem zarobkowania 
— Commerce de marchandises avec lieu stable 95 95 — = 31 30 — 1 — = — — 

Wedrowny handel towarami — Commerce ambulant 1 1 = == 1 1 — — — — — — 

Zaklady pieniezne, kredytowe i ubezpieczen — Fta- | 


blissements financiers de credit et Ф assurances — = = — — = = = 2% == 


Zawody pomocnicze handlu — Professions сот- 

merciales auxiliaires : : А З 2 2 2 — > 1 1 -- — = = = == 
Przemyst komunikacyjny — Communications et | 

transports : 5 A А 6 6 — — 4 2 — 2 = Ж =. = 
Inne przemysty — Autres оС = - 5 1 1 — — Е — — — 2. 22 ЕЕ > 


1) Brak dan do chwili ukonezenia rewizji katastru przemyslowego. — Manque des données jusqu' û l’achevement de la revision des autorisations industrielles. 


XXIV. PoSrednictwo pracy. — Placement. 


Liezba озбЬ objetych ewidencjq zgloszen ‹ о prace — Nombre de personnes demandant Фетріоі 


н т Seneca Przybyla м ciagu mie- | Ubylo м ciagu тіеѕівса аа au cours du mois Pazostata м ewid. z koncem mies. — û la fin du то 


Klasy zawodu miesigca — Au commen- | siqca Inscriptions au - - —- 


; 5 w tem akutkiem obj, prac м tem uprawn. do zasitku. 
2 к j. pracy ف‎ р do 
cement du mois cours du mois razem total Hontinarl lel placement! razem total don lagen агаи E есй! 


Classes des professions 


razem  mezez, kabiet | razem | mgzez. | kobiet | razem meicz. | kabiet razem | mezcz, kabiet | razem! mezcz. | kobiet razem | mezcz. | kabiet 
total | hommes femmes | fota] | hommes femmes} total] hommes | femmes! fota] hommes femmes} total] hommes | femmes tofa] | hommes | femmes 


Ogolem — En général . . x = = = = = = 


ШС оско — Mines. . i ЕЕ = 225 = =, = ans = 25 ы. 22 
остео Ег ЫЕ aig =. = 38 = aa = Ал = = ت‎ = 
Przemys! metalowy — Meétallurgie . = = == Е. zs ЯЕ. 24 
4 wlokienniczy-/ndustrie textile = = ЕЗЕ = = = = =. as = ыз E: 
5 ا‎ — Entreprise des 
bûtimenis . . = == = = = = = Е = = = 


Przemys} drzewny — ` Industrie du bots ~ — — — — = — — = = == Е 
Przemys! skorzany — Industrie des 
peaux et des cuirs 
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Ciag dalszy. — Suite. 


Liczba оѕёЬ!) objetych cwidencja zgloszen о prace — Nombre de personnes demandant d emploi 


Przybylo у ciagu mie- Pozostalo м ewid. 2 koncem mies. — û lu fin du mois 
ѕіаса — Inscriptions au 


cours du mois 


Pozostalo z оре niego 
miesigca — Au commen- 
cement du mois 


Ubylo м ciqggu тіеѕіаса — Radiations au cours du mois 


Klasy zawodu 


w tem skutkiem obj. pracy 


w tem uprawn. do zasilku Î 
dont par le placement 


razem — total 
aze dont ayant droit û secours | 


razem — total 


Classes des professions = 
kobiet 


femmes 


kobiet 


femmes 


razem meicz. | kobiet 
total | Hommes | femmes | 


razem 
total | hommes 


mezcz. талеп!  mezcz. 


kobiet | гает  mezez. | kobiet 
total hommes 


mezez 


razem 
total | 


razem | тест. kobiet 

jemmes | total | | hommes femmes hommes total | hommes | femmes | 

Przemys! papierowy i drukarski — /n- | 
dustrie du papier et de la typographie - 

Przemys! ѕроумсғу — Industrie de 
Valimentation . . 

Przemyst [чел Ын = — Industrie de 
vétements 

Przetwory zwierz. - Industrie animale 

Przemys! chemicz. - Industrie chimique 

Robotnicy niewykwalifik. — Ouvriers 
non-qualifiés б 

Sluzba domowa — Domestiques А 

Robotnicy folwarez.-Ouvriers de ferme 

Robotnicy rolni sezonowi — Ouuvriers 
agricoles employes pendant la moisson 

Pracownicy komunikacyjni — Ouvriers 
dans la branche de lacommunication 

Offcjalisci rolni — Employes et domes- 
tiques agricoles г 

Nauczyciele — Instituteurs 

Biuralisci — Employés de bureau 

Technicy — Techniciens 

Inne zajecia pesos Autres Өй 
intellectuels . 

Ротоспісу handlowi — ~ Employés Be 
commerce 

Praktykancii Е. = Са 
et apprentis 4 

Inni pracownicy іс 
travailleurs n ayant pas atteint leur 
majorité . 

Inni pracownicy — Autres travailleurs 


Z powodu reorganizacji ubezpieczen brak dat. — Manque des données a cause de la réorganisation des assurances. 


XXV. Ubezpieczalnia Spoteczna'). — Assurances Sociales 1). 


Liezba chorych odda- 


Liezba czlonkéw — Nombre des membres *) Liezba udzielonych porad lekarskich — Nombre des consultations o 

днн” єт | Оро!ет а Айа ыч e nych — Nombre des © “8 

ubezpie- pierwszych — premiêres nastepnych — suivantes malades dirigés £55 

z poczatkiem z koncem АР, == E -= - - «ы sah акш 
0 ЯК. Oval ' i om ' Т ome = З SHR [зер © 

тіеѕіаса | przybylo тіеѕіаса golem 9 ا‎ = fat a oy = ЕЕ 2S сузе so E 

у Es BEE} ЕРЕС) Ез (BEES ЕЕЕ) BR ЕК BE] ESS 

айсоттепсе-| arrivés û la fin al Total général 2 = БЕ 96 8 3 С БЕ SRS RO |55 2S А ls 

total des RS ЕЕ TERE) BS ББсс ШЕСЕ FE REISS) В EEE 

ment du mois du mois | assurés”) ы ae со х ™ ee e Оз ох БШ 

8 5 ЫЕ: ыт 2| з ЕЕ Ө аа 


23044 


o 
м 
ы 


| 20706 | 2338 


25418 | 25029 | 389 | | 66 | 


Nombres comprennent la ville et Г arrondissement de Cracovie. 


1) Liezby оБејтија miasto і powiat krakowski. 2) bez cztonk6w — sans membres. 
4) Brak danych do chwili ukonczenia reorganizacji ubezpieczen. — Manque des données jusqu a ГасАёоетелі de la réorganisation des assurances. 


XXVI. Kasa Oszczednosci Miasta Krakowa. 


Wkladki м miesiacu sprawozdawezym — 
Versements au cours du mois du compte- 
rendu 


Stan kapitatu wkladkowego 
2 koncem poprzedniego тіеѕіаса 
Etat du capital déposé a la fin 
du mois précedent 


dolar. — en dollars 


$ 
51.80045 | 


zlotowe — en zlotys 


Stron 
Dépo- 


sants | 


| Stron 
$ Dépo- 


sants 
1,789.543°38 | 3849 | 3,102.056'51 | 208 


Zt. Zt. 


41,406.455'49 


— Caisse d’épargne de la ville de Cracovie. 


Zwroty м тіеѕіаси sprawozdawczym — 
Remboursements au cours du mois du 
compte-rendu 


Stan wkladek 2 koncem тіеѕіаса 
sprawozdawczego 

Etat des dépéts ala fin du mois 
du compte-rendu 


zlotowe — en zlotys | dolarowe—en dollars 


Stron 
Retirants | 


Stron 
Retirants | 


4177 | 3,003.530°44 | 304 


Zi. $ | л. 


52.566:81 | 42,419.839°33") | 


| 5 
1,807.146:70 


1) W tem dopisano °%o та ]. patrocze 1934 г. 914.857°77 21 i 18.369.68 dol. — Y compris %/o pour le І. semestre 1934 974,857 77 zt. et 15.369°68 dol. 


XXVII. Ruch pocztowy. — Postes. 


Poczta listowa — Poste des lettres Poczta wozowa — Lettres chargées et colis 


listow z podang 
wartosciq let- 
tres а valeur 
déclarée 


poleconych 
recommandeés 


zwyklych 
ordinaires 


razem prze- 
total 


des envois 


razem przesy- 
tek — total des 
envois 


sylek — 


przesylek — envots | 
а а е ال‎ = 
4,275.953 99.993 


п 


4,375.946 | 


а п 


` 48.56 1 44873 | 3.723 


r 


169.128 


е $ 


си 


6,221.719 5,927.605 294.114 157.593 11.535 


Whtadek 


Versements а la caisse| 
d'épargne 


Przekazéw — Mandats-poste Czekow — Cheques 


магіоѕс w zlo- 
tych — valeur | 
en zlotys 


wartosc w zlo- 
tych — valeur 
еп zlotys 


wartoSé м zto- 
tych — valeur 
ел zlotys 


liezba liezba 


| 
liezba | 


nombre nombre nombre 


lexpéditeur 

6.985 1,564.821°46 
WY OME COM CW — Paes par la 

40.820 ! 2,054.245:52 | 12.916 1,433.027:33 | 14.050 


рауёѕ par 


30564 | 2,379.833'86 | 58.547 | 10,657.541-92 | 


wptaconych 


poste 


1,336.147-451) 


1) № tem emerytury i renty 906.517:00 zt. — Dont rentes et pensions de retraite. 


XXVIII. Ruch telegraficzny. — Télégraphes. 


| Depesze prywatne nadane = Télégrammes privés-expédiés Depesze prywatne nadeszle — Télegrammes priveés-recus. 


Doched 2 optat м zlotych — Recettes 


do przetelegrafowania 
des taxes en zlotys 


а transmettre par telégraphe 


| 
| Liczba — Nombre | 


Ogélem —En general do doreczenia — û remettre 


7.174 17.792:03 92.026 7.826 84.200 
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ХХІХ. Ruch telefoniczny. — Mouvement téléphonique. 


SIEG MIEDZYMIASTOWA. — RESEAU INTERURBAIN 


Te Mls Tt OWA. mE SE AU URB AIN 


Przecietna mie- ПЕНА ene Liezba wezwan | Liczba готтбу/ telefonicznych — Nombre des conversations téléphonizues 
sieczna liczba Dochéd z abonamentu . do rozmowy | та 
abonentaw м zlotych przez аһопепібу dla abonentéw (awiza) ї | h Beet 
nadanych nadestanych ; agdlem азун Осус 
Nombre аррго- | Recettes des abonnements ah | Nombre des avis а demandées a porter | алеу par за 
ximatif mensuel en zlotys expédiés par les transmis pour d appel têlê- en gênêral du poste autre poste 
des abonnés abonnés les abonnes phonique | 
| 8.220 | 103.07618 2.76 896 295 95.817 | 45.892 49.925 | 


XXX. Tramwaj elektryczny. — Tramways électriques’). 


Liczba wazéw w ruchu Liczba kursdw, odby- | Liczba rzcezywistych wozokilometrow, 
___Nombre de_voitures tych przez wozy przebiezonych przez wozy 
motorowych przyczepnych Nombre de trajets Nombre de wagons-km effectifs 
а moteur remorques faits par les voitures?) parcourus par les voitures 


Linje—Lignes Жол 
razem motorowe phe 


total û moteur 
remorques 


Liczba przewiezio- 
Nombre de voya- 
geurs transportés 


Dlugosé linji м km 
nych oséb 


lignes en km. 
calodziennie 
par jour 
dodatkowo 
supplémen- 
taifement 
par jour 
dadatkawe 
supplémen- 
tairement 
motorowe 

а moteur 
przyczepne 
remorques 


2 
СУ] 

В: 
м 
Б 
ЕП 
tol 
Sq 
к 
(=) 

А] 


Razem — Total 1,172.9183) | 1.352 


1 Most Padgorski—Dworzee osobowy 162.820 ў | 36.594 96.524 | = 


calodziennie 


29.005 245.119 234.980 10.139 


с 
сл 


Pont de Podgérze—Gare de voyageurs 


A Peer Glowny—ulica Bodsharaayen Йй | ( Р . “н = 
2 Place centrale—rue Podchorqzych 152.440 5 . 34.777 | 34.777 | 


Rynek Padgérski- ы Dworzec towarowy Д э 232 oo a Р І i СА ! А 59.154 51 331 | 7.823 


Place centrale de Podgorze—Gare de marchandises 


4 Ее Ету арар oy Jordana 1 Г : 6.050 6.050 | 


Place centrale— Parc du пот du Dr Jordan 


41.541 1.118 


үлгү к/к: bie: - " ——|-% = | { 
б К =, 157.020 37 | 5.031 , 102 


Salwatar—Rynek Glowny—ul. Kalwaryjska Жо | ч! тү, РЕ тү! a 
Colline de Salvator—Place centrale—rue Kalwaryjska 228.440 37 4.765 74 65.955 64.757 1.198 


1) Dane S. A. Krakowskiej Міејѕкіеј Koleji Elektrycznej. — Selon les douuées de Tramway électrique de la ville de Cracovie. 


2) Tam і 2 powrotem. — Aller et retour. 
3) W tem: 227.378 osob przewiezionych na abonamenty. — Y compris 227.378 de personnes profitant dun abonement. 


Zarzad Miejski м stol. krél. MieScie Krakowie, Biuro Statystyczne. — Administration municipale а Cracovie, 
Bureau statistique. 


Naktadem Gminy т. Krakowa. — Drukarnia Miejskiego Muzeum Przemystowego м Krakowie. 


